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3  Sindikata profesionalnih fudbalera Crne Gore

Poštovani fudbaleri,

iza vas je još jedna sezona, kao i svaka – sa usponima i pa-
dovima, ostvarenim ili neostvarenim klupskim i ličnim am-
bicijama.

Fudbal je, međutim, takav da nema gledanja unazad, već 
samo naprijed u budućnosti.

Sindikat profesionalnih fudbalera je i ove godine, 
četvrti put zaredom, pokazao koliko cijeni sve ono 
što ste radili u minulih 10 mjeseci, i dao vam 
šansu da vi izaberete najbolje među vama.

Ponovo smo zajedno izabrali najbolji tim 
Prve crnogorske Telekom fudbalske lige, u 
najčistijem mogućem izboru – vašim glaso-
vima.

Veliki dio magazina „Fer igra“ 
posvetićemo upravo našoj i vašoj svečanosti, 
još jednom se osvrnuti na sve ono što ste 
uradili u sezoni za nama...

Svi nagrađeni, na proslavi, koja je iz godine u 
godinu sve svečanija i uglednija, istakli su jedno – da 
u tim godine ne bi ušli da nije bilo njihovih saigrača. To je 
naglasio i premijerni dobitnik nagrade za igrača godine, Igor 
Ivanović.

Naš cilj je, upravo, da u svakoj prilici jačamo vaše 
zajedništvo, na terenu i van njega.

Naša misija je da vam na sve moguće načine pomognemo. 
Zbog toga smo i ove godine na usluzi igračima, koji ljeto 
čekaju bez ugovora i u potrazi za klubom.

Sada je naša pomoć i najveća, jer prvi put organizujemo i 
pripreme i učešće na međunarodnom turniru, koji će se odi-
grati u Zagrebu, a na kome će učestvovati igrači bez ugovora 
iz Hrvatske, Srbije i Slovenije.

Igrači bez ugovora imaće više nego adekvatan stručni 
rad, jer će trener našeg tima biti Zoran Mijović, naš poznati 
stručnjak, vlasnik UEFA pro licence.

Fudbaleri će, dakle, imati kompletan aranžman 
– kvalitetne treninge i jake kontrolne utakmice, 

prvo tokom priprema na Zlatiboru, a zatim i u 
Hrvatskoj, pred očima predstavnika klubova 
iz zemalja iz okruženja.

Vjerujem da će svi, koji se nađu u 
našem timu, iskoristiti šansu i da će naći 
angažman, te da će u klubove, što je 
posebno važno, doći u takmičarskom rit-

mu, spremni da se od prvog dana uključe u 
rad sa novim saigračima.
Tako je bilo i prošlih godina, nema razloga 

da i sada bude drugačije.
U ovom broju magazina “Fer igra” osvrnućemo 

se i na uspjeh naše reprezentacije u duelu sa Jermenijom, 
na trofeje fudbalera Budućnosti i Sutjeske na domaćoj sceni, 
predstavićemo sve promjene u sistemu takmičenja u Crnogo-
rskoj Telekom ligi, a donosimo, kao i uvijek, zanimljive priče 
sa međunarodne scene.

Dovoljno razloga da budete sa nama i da zajedno još jed-
nom sumiramo utiske i najavimo ono što nas čeka, već od 
avgusta.

ŽELJKO JANOVIĆ, PREDSJEDNIK SINDIKATA PROFESIONALNIH FUDBALERA
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Četvrti Trofej Radija Crne Gore, priznanja koje 
dobija najbolji strijelac Telekom 1. CFL, uručen 
je  Zoranu Petroviću, napadaču podgoričke 
Mladosti, na prigodnoj ceremoniji  u hotelu 
„Hilton“ u Podgorici. Ove godine, akciji se 
po prvi put pridružio i Sindikat profesion-
alnih fudbalera Crne Gore. Na svečanosti, 
Petroviću je uručena nagrada Sindikata, koju 
je omogućio Telekom Crne Gore.
- Želim da se zahvalim Radiju Crne Gore što 
nam je omogućio da se pridružimo ovoj akciji, 
koja prije svega promoviše crnogorski klupski 
fudbal i igrače. A gdje su igrači, tu će uvijek 
biti i Sindikat - rekao je predsjednik SPFCG 
Željko Janović  prilikom uručenja nagrade 
Sindikata najboljem strijelcu. Mladi napadač, 
koji je nedavano završenu sezonu obilježio 
sa 14 golova, ujedno je i najmlađi igrač koji 
je osvojio Trofej Radija Crne Gore. Prije njega 
ovo priznanje dobili su su Stefan Mugoša, 
Goran Vujović i Marko Šćepanović.

SPFCG ČETVRTI PUT IZABRAO IDELANI TIM TELEKOM 1. CFL

ONI SU NAJBOLJI 
u izboru kolega
Č

etvrtu sezonu zaredom imamo na-
jbolji tim Telekom 1. CFL – Sindi-
kat profesionalnih fudbalera Crne 
Gore još jednom je izabrao ideal-

nih 11 domaćeg šampionata, a prvi put do 
sada biran je i fudbaler koji je obilježio se-
zonu.

Krilni napadač Sutjeske Igor Ivanović 
ponio je laskavo priznanje za najboljeg 
fudbalera domaćeg klupskog karavana u 
sezoni 2016/17.

U glasanju kolega, fudbalera iz drugih 
timova, Ivanović je dobio 46 glasova, deset 
više od Draška Božovića, člana Rudara, koji 
je zauzeo drugu poziciju.

Za Radomira Đalovića (Budućnost) gla-
salo je 19, a za njegovog saigrača Gorana 
Vujovića 17 fudbalera.

Igor Ivanović (26 godina) je minule se-
zone postigao osam golova u prvenstvu, sve 
u drugom dijelu sezone. Njegova Sutjeska 
je osvojila Kup, dok je u prvenstvu završila 

četvrta na tabeli, iako joj je samo jedna po-
bjeda nedostajala da bude prvak.

- Hvala svima koji su glasali za mene 
- kazao je Ivanović prilikom primanja na-
grade, na ceremoniji upriličenoj na „Iman-
ju Knjaz“ u Podgorici.

- Velika je čast dobiti priznanje od svojih 
kolega, a još veća biti prvi fudbaler koji je 
izabran za najboljeg, Hvala i Sindikatu koji 
uvažava potrebe nas fudbalera.

U anketi za najboljeg igrača učestvovalo 

je 165 igrača prvoligaških klubova, ali je 
11 glasačkih listića bilo nepravilno popun-
jeno. Ovo je prvi put da su igrači izabrali 
najboljeg među njima.

U organizaciji Sindikata profesionalnih 
fudbalera četvrti put je izabran najbolji tim 
sezone, a sada već tradicionalno, birali su 
ga igrači.

U idealnih 11 su četvorica fudbalera 
Sutjeske, trojica iz Budućnosti, dvojica iz 
Zete, po jedan iz Dečića i Rudara.

Najbolji tim Telekom 1. CFL u sezoni 
2016/17 čine golman Milan Mijatović 
(Dečić, 71 glas), defanzivci odbrani 
Momčilo Raspopović (Budućnost, 82 
glasa), Igor Vujačić (Zeta, 55 glasova), 
Miloš Bakrač (Sutjeska, 50 glasova) i Risto 
Radunović (Budućnost, 75 glasova), vezisti 
Goran Milojko (Zeta, 45 glasova), Stevan 
Kovačević (Sutjeska, 66 glasova) i Draško 
Božović (Rudar, 84 glasa), te napadači 
Igor Ivanović (Sutjeska, 58 glasova), Bojan 
Božović (Sutjeska, 65 glasova) i Radomir 
Đalović (Budućnost, 75 glasova).

Nagrade članovima idealnog tima uručili 
su nekadašnji reprezentativci Jugoslavije 
i naši proslavljeni internacionalci Branko 
Brnović i Anto Drobnjak, kao i doskorašnji 
reprezentativci Crne Gore Miodrag 
Džudović i Milorad Peković.

U najužoj konkurenciji za najbolji tim 
bili su i fudbaleri kojima je nedostajalo 
nekoliko glasova, pa će morati da sačekaju 
narednu priliku, ili već narednu sezonu.

Golman Zete Mladen Božović dobio je 
40 glasova, 31 manje od Mijatovića, golman 
Grblja i novi član Barselone Lazar Carević 
dobio je 22, Damir Ljuljanović iz Mladosti 
11, a Miloš Dragojević iz Budućnosti sedam 
glasova.

Kada je u pitanju odbrana, u najužoj 
konkurenciji za idealni tim bili su još 
Dragan Grivić iz Grblja (31 glas), Mirko 
Radišić, koji je u minuloj sezoni nosio dres 
Rudara (24), kao i Miloš Lakić (Mladost, 
19).

U veznom redu, blizu najboljeg tima 
bili su Marko Burzanović iz Mladosti (36), 
Deni Hočko iz Budućnosti (35), Mirko 
Raičević iz Mladosti (28), Aldin Adžović 
iz Dečića (17) i Aleksandar Macanović iz 
Bokelja (12), dok su za mjesta u napadu 
konkurisali i Goran Vujović iz Budućnosti 
(50 glasova), Šaleta Kordić iz Grblja 
(31), Vule Vujačić iz Dečića (19), Nikola 
Krstović iz Zete (14) i Alen Melunović iz 
Rudara (12). 

U anketi za najbolji tim sezone 
učestvovalo je 197 fudbalera.

Izbor najboljeg tima domaće lige u anketi SPFCG prerastao je u tradiciju, pa se podsjetimo 
se ko je sve biran u idealnih 11 Telekom 1. CFL u prethodne tri sezone.

SEZONA 2013/14
Golman Ivan Janjušević (Sutjeska), defanzivci Vladan Tatar (Lovćen), Miloš Lakić (Petro-
vac), Vuk Martinović (Lovćen) i Risto Radunović (Budućnost), vezisti Branislav Janković 
(Grbalj), Marko Ćetković (Budućnost) i Nedeljko Vlahović (Rudar) i napadači Darko Zorić 
(Čelik), Stefan Mugoša (Mladost) i Srđan Radonjić (Sutjeska).

SEZONA 2014/15
Golman Ivan Janjušević (Sutjeska), defanzivci  Dejan Ognjanović (Sutjeska), Nemanja 
Mijušković (Rudar), Janko Simović (Budućnost) i Mirko Radišić (Rudar), vezisti Nedeljko 
Vlahović (Rudar), Kohei Kato (Rudar) i Draško Božović (Sutjeska) i napadači Goran Vujović 
(Sutjeska), Bogdan Milić (Mladost) i Ivan Knežević (Petrovac)

SEZONA 2015/16
Golman Milan Mijatović (Bokelj), defanzivci Momčilo Raspopović (Budućnost),  Aleksan-
dar Šofranac (Sutjeska), Mirko Radišić (Rudar) i Risto Radunović (Budućnost), vezisti 
Aleksandar Šćekić (Bokelj),  Nedeljko Vlahović (Rudar) i Petar Vukčević (Grbalj) i napadači 
Marko Burzanović (Budućnost), Marko Šćepanović (Mladost) i Darko Bjedov (Zeta).

TRADICIJA – KAKO JE NAJBOLJI 
TIM LIGE IZGLEDAO PO GODINAMA

NAGRADA SINDIKATA  
najboljem strijelcu Telekom 1. CFL
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Igor Ivanović do sada nije imao „slučaj“ da se za pomoć obrati Sindikatu profesionalnih 
fudbalera Crne Gore, ali kaže da samo postojanje SPFCG mnogo znači igračima.
- Naš Sindikat je izrastao u fantastičnu i vrlo funkcionalnu organizaciju, koja prije 
svega uliva igračima sigurnost. Mnogo je lakše igrati kada znate da iza vas stoji takva 
organizacija, kojoj u svakom momentu, pri svakom mogućem problemu, možete da se 
obratite za pomoć. Posebno kod nas, u Crnoj Gori, gdje finansijska situacija u klubovima 
nije baš idealna – kaže Igor Ivanović.

IGOR IVANOVIĆ, NAJBOLJI IGRAČ 
TELEKOM 1. CFL U SEZONI 2016/17

Neće biti jedini, 
pamtiće se da je 

BIO PRVI

Z
a nekih desetak godina, kada se 
budu sumirala priznanja i nagrade 
na domaćoj fudbalskoj sceni, Igor 
Ivanović neće biti jedini fudbaler 

koji je biran za najboljeg igrača Telekom 
1. CFL, u izboru Sindikata profesionalnih 
fudbalera Crne Gore koji će uskoro postati 
tradicionalan.

Ivanović će, međutim, ostati upamćen 
kao prvi igrač koji je dobio laskavo prizanje 
nakon što je SPFCG ove godine došao na 
ideju da na kraju svake takmičarske sezone, 
uz najbolji tim šampionata, bira najboljeg 
među najboljima – igrača koji je obilježio 
prvenstvo.

U izboru kolega, fudbalera, i to 
protivničkih (nije moglo da se glasa za 
saigrača), 26-godišnji napadač Sutjeske 
je najbolji igrač Telekom 1. CFL u sezoni 
2016/17.

- Mnogo mi znači priznanje, posebno 
zbog toga što je došlo u izboru mojih ko-
lega, fudbalera, protiv kojih sam se nad-
metao svakog vikenda. Baš oni koji su 
na terenu znaju najbolje da ocijene trud i 
učinak svojih protivnika, i zato sam neizm-
jerno srećan što je nagrada stigla u moje 
ruke. Jednako sam srećan i što je ovo prva 

nagrada ovakve vrste u Crnogorskoj ligi, 
i što će jedna lijepa niska najboljih 

fudbalera u izboru Sindikata početi 
baš mojim imenom – kazao je Igor 
Ivanović u razgovoru za „Fer igru“.

U nedavno završenoj sezoni posti-
gao je osam golova – svaki u drugom 
dijelu sezone. Zbog povrede je, 
međutim, propustio finiš, onda kada 
su se „dijelili“ trofeji.

Njegova Sutjeska uspjela je da 
ugrabi jedan, i to pehar Kupa, a 
malo je nedostajalo i da osvoji 
titulu.

- Zadovoljan sam sezonom, 
mislim da sam igrao dobro od 
početka, iako sam pogađao mreže 
samo u drugom dijelu. To-
kom jeseni nisam imao sreće u 
mnogim situacijama, baš kao što 
sam imao na proljeće prilikom 
postiznanja nekoliko golova. 
Zato je osam pogodaka na kraju 
možda i prava mjera – iskren je 
Ivanović.

Nije klasičan napadač, odlično 
se snalazi na poziciji krila, gdje je 
obično neuhvatljiv za protivničke 

defanzivce. Može jednako uspješno 
da igra i ofanzivnog veznog.
- Žao mi je što sam se povrijedio u 

Igrači osjećaju sigurnost kada 
znaju da iza sebe imaju Sindikat

Tri brata Ivanović – desilo se da 
svi daju gol u istom kolu

finišu sezone, imao sam peh da propustim 
najbitniju utakmicu, finale Kupa protiv Gr-
blja, ali i najvažnije utakmice u prvenstvu, 
tri posljednje protiv Budućnosti, Bokelja i 
Iskre. Gledao sam sa tribina kako osvajamo 
Kup, šteta što nismo slavili i u prvenstvu, 
nedostajala su nam samo tri boda, a nismo 
pobijedili ni Bokelj ni Iskru u posljednja 
dva kola. Moramo, ipak, da budemo realni, 
na polusezoni smo zaostajali 20-ak bodo-
va, Budućnost je od početka vodila trku i 
zaslužila je da osvoji titulu – priznaje Igor 
Ivanović.

Sutjeska je, međutim, ispunila svoj cilj.
- Željeli smo u Evropu, uspjeli smo da se 

plasiramo, i to težim, ali ljepšim putem.
Igor Ivanović i dalje je član nikšićke „pla-

vo-bijele“ posade.
- Ostao sam da odigram internaciona-

lne mečeve, utakmice kvalifikacija za Ligu 
Evrope biće veliki izazov za moje saigrače 
i mene. Kada se završe evropske obaveze, 
pokušaću da idem dalje, da nađem inostra-
ni angažman. Vjerujem i da će mi priznanje 
SPFCG za najboljeg igrača sezone pomoći 
u nastavku karijere – ističe Ivanović.

Eventualni odlazak u inostranstvo neće 
mu biti prvi. Ivanović ima 26 godina, a već 
je mnogo toga prošao u karijeri. Počeo je u 
Zori iz Spuža, igrao za Iskru, pa za Rudar, 
sa kojim je 2015. osvojio šampionsku titulu, 
a po jednu sezonu je proveo u OFK Beo-
gradu i azerbejdžanskoj Ziri.

Sa jedne strane i dalje mlad, a sa druge – 
vrlo iskusan.

- Mnogi potcjenjuju našu ligu, koja uopšte 
nije tako loša, iako je „teška“ i zahtjevna, jer 
se igra prilično defanzivan fudbal. Dosta je 
dobrih fudbalera, pokazuje se to i na prim-
jeru reprezentacije, koja niže sjajne rezultate, 
a dobar dio igrača je igrao, ili i dalje igra, u 
domaćem prvenstvu – kaže Ivanović.

Kakva su poređenja sa drugim ligama, 
konkretno sa Azerbejdžanom?

- Razlika je samo u uslovima za trening, 
u infrastrukturi i u broju navijača na stadi-
onima, a sve je to povezano sa novcem, jer 
su klubovi u Azerbejdžanu finansijski dosta 
moćniji od naših. Što se tiče čistog fudbal-
skog kvaliteta, mislim da u Crnoj Gori igra-
ju bolji igrači nego u Azerbejdžanu.

Igor Ivanović je igrao za mladu reprezen-
taciju Crne Gore, a vjeruje da će, prije ili 
kasnije, debitovati i za seniorsku.

- To je san svakog fudbalera, pa i moj. Sv-
jestan sam, naravno, da poziv mora da se 
zasluži igrama na terenu, ja ću dati sve od 
sebe, gdje god budem nastupao – zaključuje 
Ivanović. 

Braća Ivanović – Bojan, Ivan i Igor, doskora su bila možda i najpoznatija braća na 
crnogorskoj fudbalskoj sceni, uz Burzanoviće (Goran, Igor, Marko) i Petroviće (Rade, 
Gavrilo, Mihailo). Najstrariji od njih, 35-godišnji Bojan Ivanović, prvi crnogorski 
šampion sa ekipom Zete, odlučio je prošle sezone 
da se povuče iz aktivnog igranja.
- Nekad je neobično, ali je uglavnom zadovoljst-
vo, igrati sa bratom, ili protiv brata – kaže Igor 
Ivanović, najmlađi od njih.
- Sjećam se da se dogodilo da sva trojica 
damo gol u istom kolu. Bojan je, osim Zete, 
igrao za Petrovac, Mogren, Rudar i Mornar, 
dok je 27-godišnji Ivan, koji je nedavno 
napustio Mladost, igrao za Rudar, Čelik i 
kazahstanski Atirau, a na početku karijere za 
Zoru, Jezero i OFK Bar. - Mnogo sam naučio 
od njih dvojice, a sa obojicom sam i 
igrao zajedno. Sa Bojanom u Rudaru 
2011. godine, a sa Ivanom takođe u 
Rudaru, 2014.  

Igor Ivanović sa saigračima slavi gol protiv Budućnosti
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BUDUĆNOST OSVOJILA TITULU ŠAMPIONA

SREĆAN KRAJ 
turbulentne 
SEZONE
B

udućnost je osvojila šampionsku 
titulu u sezoni 2016/17 Telekom 1. 
CFL -  treću, rekordnu u samostal-
noj Crnoj Gori.

Podgorički klub došao je do pehara na-
kon čudne i turbulentne godine, u kojoj je 
na polusezoni imao čak 11 bodova prednosti 
u odnosu na drugoplasiranu Mladost, da bi 
zbog čak devet proljećnih poraza za prvo 
mjesto strijepio sve do posljednjeg kola.

Na kraju, Budućnost je prva prošla kroz cilj 
zahvaljujući naboljem bilansu u mini-tabeli 
od tri tima, jer je bila međusobno bolje i od 
Zete i Mladosti, koji su završili sezonu sa is-
tim brojem bodova kao novi šampion (57).

- Titula znači puno - meni kao treneru, 

igračima, a iznad svega klubu, koji se stabi-
lizovao nakon velikih problema koje je imao 
samo godinu ranije - kazao je šampionski 
trener Budućnosti Miodrag Vukotić.

Vukotiću je po završetku sezone istekao 
dvogodišnji ugovor, pa je na njegovo mjesto 
došao Dragan Kažić, trener koji će vodi-
ti Budućnost u kvalifikacijama za Ligu 
šampiona, kao i u narednoj takmičarskoj se-
zoni Telekom 1. CFL.

Vukotić je preuzao Budućnost u junu 2015. 
godine, kada je klub bio nestabilan, bez up-
ravnog odbora i definisanog igračkog kadra.

Malo po malo, Budućnost je rasla, sezonu 
2015/16 završila je kao druga na tabeli, a 
igrala je i finale Kupa, da bi vrhunac pod 

Vukotićem dostigla krajem juna i početkom 
jula 2016, kada je u kvalifikacijama za Ligu 
Evrope eliminisala Rabotnički i umalo 
napravila senzaciju protiv Genka, tima koji je 
dogurao do četvrtfinala drugog po jačini ev-
ropskog takmičenje.

Balgijski klub eliminisao je Budućnost 
tek nakon boljeg izvođenja penala, nakon 
što su Podgoričani na svom terenu anulirali 
zaostatak od 2:0 iz prve utakmice u Belgiji.

Nesrećno ispadanje od jakog evrop-
skog kluba nije destabilizovalo fudbalere 
Budućnosti, koji su odigrali jesen iz snova 
u sezoni 2016/17, bili ubjedljivo najbolja i 
najefikasnija ekipa u ligi, letjeli na krilima 
napadačkog trojica Đalović - Raičević - 
Vujović.

- Igrali smo ubjedljivo najljepši fudbal - ka-
zao je Miodrag Vukotić.

Kada su, međutim, gotovo svi proglasili 
Budućnost za novog prvaka, dogodio se 
neočekivan i strmoglav pad u drugoj polu-
sezoni, i to nakon sjajnih igara na priprema-
ma u Antaliji. Podgoričane su uzdrmale i 
povrede, pa je krenuo poraz za porazom, a 
drugoplasirana Mladost kao da je i sama bila 
iznenađena kiksevima lidera, pa ih nije is-
koristila na pravi način.   

Probudili su se, međutim, Zeta i Sutjeska, 
što je bio razlog velikim uzbuđenjima u finišu 
sezone. Budućnost je, ipak, prva prošla kroz 
cilj.

- Desio nam se peh da u jednom momen-
tu ostanemo bez pet-šest važnih fudbalera, 
ali to nije opravdanje za loše igre i rezultate 
u drugoj polusezoni. Iz toga svi treba da 
izvučemo pouke - klub, fudbaleri, ja kao tren-
er, gdje god budem radio - istakao je Vukotić.

Nekadašnji reprezentativac Crne Gore Ra-
domir Đalović bio je predvodnik Budućnosti 
na terenu, a sa 11 postignutih golova i drugi 
strijelac tima, nakon Gorana Vujovića koji je 
postigao 12.
- Godinu i po sam u ovom klubu, otkada 
sam došao imali smo veliku progresiju, sve 
do posljednja dva mjeseca, kada se zbog 
loših rezultata zaboravilo kako smo igrali 
dobro u prvoj polusezoni. Izvinjavam se svim 
navijačima Budućnosti zbog velikog pada u 
drugoj polulusezoni, potrudićmo se da već u 
evropskim mečevima nastavimo tamo gdje 
smo stali na polusezoni -  kazao je Đalović.  

Đalović: Iskupićemo 
se navijačima

T
rofej pobjednika Kupa Crne 
Gore u sezoni 2016/17, potpuno 
zasluženo, krasi vitrine Sutjeske.

Sjajnu drugu polusezonu, 
posebno period nakon dolaska Nikole 
Rakojevića na kormilo, u čijem „mandatu“ 
su na 17 mečeva u oba takmičenja upisali 
12 pobjeda, Nikšićani su krunisali prvim 
peharom Kupa u samostalnoj Crnoj Gori i 
plasmanom na evropsku scenu.

Zamalo su čak i osvojili titulu – do-
godilo bi se to samo da su u posljednjem 
kolu u Danilovgradu savladali Isrku – iako 
su početkom proljećne polusezone imali 
čak 21 bod manje od Budućnosti, novog 
šampiona.

Kraj Bistrice, međutim, ne žale mnogo.
- Mogli smo da osvojimo titulu, ali ne 

smijemo da zaboravimo gdje smo bili pri-
je nekoliko mjeseci – prokomentarisao je 
Rakojević nakon osvajanja Kupa.

U finalu najmasovnijeg takmičenja, 
nikšićki „plavo-bijeli“ su na stadionu pod 
Goricom savladali Grbalj sa 1:0, golom 
Miljana Vlaisavljevića u 73. minutu.

SUTJESKA OSVOJILA KUP, PRVI PUT U SAMOSTALNOJ CRNOJ GORI

Sutjeska je zasluženo slavila u finalnom 
meču, utisak je da je bila bolja od Grblja 
baš za taj jedan gol. Ekipa iz Radanovića je 
do završne predstave Kupa eliminisala dva 
posljednja šampiona, Mladost i Budućnost, 
prethodnog pobjednika Kupa, ekipu Ruda-
ra, ali protiv Sutjeske u finalu nije mogla 
više od minimalnog poraza.

- Ova pobjeda i ovaj gol, pred publikom 
koja je bila naš 12. igrač, zaista je kruna 
svega. Ovo je moj najdraži gol u karijeri. 
Čestitke Grblju na fer i korektnoj igri, a 
mi smo potpuno zasluženo došli do pe-
hara. Ispunili smo cilj, izašli smo u Evropu. 
Nismo uspjeli u prvenstvu, ali jesmo težim 
putem, možda je ovako i slađe. Grad Nikšić 
ima razloga da slavi, ovo je uspjeh stručnog 
štaba, uprave kluba i igrača, jer smo svi za-
jedno uradili sjajan posao – kazao je igrač 
odluke u finalu, Miljan Vlaisavljević, koji 
se po završetku sezone preselio u redove 
Budućnosti.

Sutjeska je do finala Kupa, pod pre-
thodnim trenerom Nebojšom Jovovićem, 
eliminisala Radnički iz Berana, Zetu i 

Petrovac, a pod Rakojevićem Iskru i na 
kraju Grbalj.

- Nije bilo lako uoči finala, rekao bih da 
smo više razgovarali nego što smo trenirali. 
Jer, Evropa nam je u prvenstvu izmakla u 
posljednjem momentu, iako smo igrali do-
bro. Na kraju smo uspjeli da osvojimo Kup 
i tako izađemo u Evropu, što je uspjeh i za 
klub i za cijeli grad. Posebnu težinu uspjehu 
daje to što Sutjeska nije osvajala Kup od 
2006. godine – kazao je Rakojević.

Trofej Kupa i plasman uz kvalifikacije 
za Ligu Evrope, što povlači sa sobom i 
novčanu nagradu Uefe od barem 215 hil-
jada eura, pomoći će Nikšićanima da se do-
datno stabilizuju kao klub.

- Osvajanjem Kupa zaokružili smo jed-
nu lijepu cjelinu, u godini u kojoj su naši 
omladinci osvojili titulu šampiona, a pi-
oniri trofej u Kupu. Već se okrećemo na-
rednim obavezama, prije svega evropskim. 
Gledaćemo da se dodatno pojačamo, jer 
Sutjeska treba uvijek  da bude konkurent za 
najveći plasman na domaćoj sceni - kazao 
je predsjednik Sutjeske Ranko Jovović.  

Do Evrope težim, ali slađim putem
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N
a Malti je 16. i 
17. maja održana 
Skupština Evrop-
ske divizije FIFPro. 

Na Skupštini se diskutovalo o 
aktuelnim temama i aktivnos-
tima koje preduzima Svjetski 
sindikat profesionalnih fud-
balera, prvenstveno o radu 
na unutrašnjoj reorganizaciji, 
sporazumu FIFPro i FIFA, kao i 
o odnosima sa ostalim interesn-
im stranama na međunarodnoj 
fudbalskoj sceni - UEFA, ECA i 
EPFL/WFL.

Delegati su izglasali izmjene 
i dopune statuta Evropske di-
vizije, koje su omogućile po prvi 
put prisustvo ženskih članica u 
bordu  Evropske divizije.

Takođe, izabrani su pred-

stavnici Evropske divizije u 
svjetskom bordu FIFPro, kao i 
članovi Evropskog borda.

Istaknut je značaj edukacije i 
zdravlja i bezbjednosti na radu 
i tom su prilikom predstavljeni 
rezultati istraživanja o oster-
otitsu i kontuziji.

Specijalni gosti Skupštine 
bili su predstavnici fondacije 
„Heroji fudbala“, koji u ok-
viru svog projekta sprovode 
aktivnosti protiv specifičnih 
vidova diskriminacije u ovom 
sportu.

Predstavnici Sinidkata profe-
sionalnih fudbalera Crne Gore 
na Skupštini bili su predsjed-
nik Željko Janović i sekretar za 
međunarodnu saradnju Vladi-
mir Krsmanović.

SKUPŠTINA EVROPSKE DIVIZIJE 
FIFPRO ODRŽANA NA MALTI

Ženske članice po 
PRVI PUT U BORDU
Predstavnici Sinidkata profesionalnih fudbalera Crne Gore 
na Skupštini bili su predsjednik Željko Janović i sekretar za 
međunarodnu saradnju Vladimir Krsmanović.

4. septembar 2016.
Rumunija – Crna Gora 1:1

8. oktobar 2016.
Crna Gora – Kazahstan 5:0

11. oktobar 2016.
Danska – Crna Gora 0:1

11. novembar 2016.
Jermenija – Crna Gora 3:2

26. mart 2017.
Crna Gora – Poljska 1:2

10. jun 2017.
Crna Gora – Jermenija 4:1

1. septembar 2017.
Kazahstan – Crna Gora (18h)

4. septembar 2017.
Crna Gora – Rumunija (20.45)

5. oktobar 2017.
Crna Gora – Danska (20.45)

8. oktobar 2017.
Poljska – Crna Gora (18)	

F
udbalska reprezentaci-
ja Crne Gore zadržala 
je 2. mjesto u grupi E 
kvalifikacija za Svjetsko 

prvenstvo u Rusiji i sa velikim 
optimizmom dočekuje jesenje 
mečeve odluke.

Izabranici Ljubiše Tumba- 
kovića su u 6. kolu kvalifikacija 
savladali Jermeniju pod Gori-
com sa ubjedljivih 4:1, u noći 
koju je čarobnim potezima 
obojio Stevan Jovetić.

Kapiten crnogorske reprezen-
tacije postigao je tri gola, što je 
prvi het-trik u istoriji našeg na-
cionalnog tima. 

Još više od tri gola, pamtiće se 
načini na koje je tresao jermen-
sku mrežu.

U 28. minutu pogodio je ljevi-
com sa 20-ak metara, nakon što 
se efektnim „lažnjakom“ oslo-
bodio protivničkog fudbalera. 
U 54. minutu je desnom nogom 
sa još veće razdaljine pogodio 
same raklje jermenskog gola, 
da bi sve začinio „makazicama“ 
osam minuta prije kraja, za ve-
like ovacije na otvorenoj sceni.

Ni najstariji ljubitelji fudbala 
ne pamte kada je neko na sta-
dionu pod Goricom na jednom 
meču postigao tri tako efektna 
gola. Teško se sjetiti da je nešto 
slično viđeno i na evropskim 
terenima.

Sa takvim Jovetićem, strijel-
cem šest golova u dosadašnjem 
toku kvalifikacija, baraž za Sv-
jetsko prvenstvo nije nemoguća 
misija.

- Ne mogu da opišem prave 
riječi šta sada osjećam. Srećan 
sam, odavno nisam bio srećniji 
– bio je prvi Jovetićev komentar 
nakon partije karijere.

- Prije svega, srećan sam zbog 
pobjede, jer nam mnogo znače 
ova tri boda. 

Kvalifikacije smo otvorili sa 
tri sjajna rezultata, remijem 

u Rumuniji i pobjedama nad 
Danskom i Kazahstanom, a 
onda su došla dva poraza, od 
Jermenije i Poljske. I morali smo 
da se vratimo u pobjednički ri-
tam. Nije bilo lako, ali smo us-
pjeli , idemo dalje. Ne smijem 
ni da pomislim gdje bismo bili 
da nismo nesrećno izgubili u 
Jermenij.

O svojoj partiji, bio je nešto 
kraći:

- Ne volim da pričam o svo-
jim golovima, ali da sam mogao 
da crtam, teško bih nacrtao 
ljepšu noć. Na kraju i makazice 
– pokušavao sam, probao, ali 
nikada do sada to nisam izveo 
na zvaničnoj utakmici.

Prije Jovetićeve simultanke, 

CRNA GORA 2. U GRUPI E KVALIFIKACIJA ZA SVJETSKO PRVENSTVO

Traje san o baražu nakon 
JOVETIĆEVE MAGIJE

Nakon prvih šest kola kvalifikacija za Svjetsko prvenstvo, Crna Gora je efi-
kasnija od mnogih velikih evropskih reprezentacija, kao što su Francuska, 
Engleska, Holandija, Hrvatska...
Jovetić i društvo postigli su u dosadašnjem toku kvalifikacija 14 golova, a 
na svakoj utakmici su barem po jednom tresli protivničku mrežu. Više go-
lova od Crne Gore do sada je postiglo samo šest evropskih reprezentacija, 
a svi su, izuzev Poljske, imali lakše protivnike – Njemci su dali 27 (od čega 
15 Farskim Ostrvima), Belgijanci 24 (šest Gibraltaru i 10 Estoniji na dva 
meča), Portugalci 22 (12 su dali Andori), Španci 21 (osam Lihtenštajnu), 
Italijani 18 (pet Lihtenštajnu), dok su Poljaci dali samo jedan gol više od 
izabranika Ljubiše Tumbakovića.
Devet od 14 golova Crna Gora je postigla na domaćem terenu na 
mečevima sa Jermenijom i  Kazahstanom,  ali su u pitanju timovi protiv 
kojih ni veće evropske reprezentacije ne mogu da računaju na sigurne 
bodove. 

CRNA GORA MEĐU NAJEFIKASNIJIM 
REPREZENTACIJAMA U EVROPI

PUT „SOKOLA“ 
KA RUSIJI

Sa Jovetićem, 
strijelcem šest golova 
u dosadašnjem toku 
kvalifikacija, baraž za 
Svjetsko prvenstvo 
nije nemoguća misija.

Crna Gora savladala 
Jermeniju  sa 4:1 i 
zadržala 2. mjesto u 
grupi. Jovetićev 
het-trik za sva vremena

o kojoj su nakon meča brujali i 
evropski mediji, mrežu Jerme-
na načeo je Fatos Bećiraj, već 
u 85. sekundi utakmice, pogot-
kom na asistenciju Vladimira 
Jovovića.

- Stevan je odigrao maes-
tralnu utakmicu. Znam ga iz 
najmlađih dana. To se od njega 
i očekuje, samo je pitanje kada 
će da eksplodira. Ovo je po-
sljedica njegovih igara u klubu 
– kazao je selektor Crne Gore 
Ljubiša Tumbaković.

Afirmacija mlađih fudbalera 
još jedna je dobit iz utakmice 
protiv Jermena. 

U prvoj postavi našla su se 
četvorica igrača koja su dos-
kora bila u mladoj reprezent-
aciji, a pored Jovovića, koji je 
već igrao za seniore, prve min-
ute u kvalifikacijama upisali 
su golman Danijel Petković, 
vezista Nebojša Kosović i krilo 
Marko Janković. Osim njih, u 
drugom poluvremenu su de-
bitovali Emrah Klimenta i Sead 
Hakšabanović.   

Podatak da su protiv Jer-
menije počela samo četvorica 
igrača koja su bila u prvoj 
postavi na martovskom meču 
protiv Poljske (Savić, Marušić, 
Vukčević i Bećiraj), a da se u 
odnosu na taj meč predstavilo 
čak 10 drugih fudbalera, dovolj-
no govori koliko je Tumbaković 
proširio bazu.

Takva Crna Gora,  sa opti-
mizmom dočekuje septembar-
ske i oktobarske mečeve odluke. 
„Sokoli“ sa 10 bodova dijele sa 
Dancima drugo mjesto u grupi, 
ali imaju bolju gol-razliku, dok 
su Rumunija i Jermenija ostale 
na po šest bodova. Poljska je 
ubjedljivo prva sa 18 i nalazi se 
pred direktnim plasmanom na 
Mundijal.
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P
rimjer Japanca Ko-
heia Kata, koji je dvije 
godine nosio dres 
pljevaljskog Rudara, 

pokazuje da i Crnogorska fud-
balska liga može da bude do-
bra odskočna daska za veliku 
scenu - posebno za igrače koji 
su dosljedni, samouvjereni, 
posvećeni radu i treningu.

Kato, koji sada nastupa za 
bugarski tim Beroe, dobio je, 
naime, poziv selektora Japana 
Vahida Halilhodžića da se 
priključi pripremama ove azi-
jske reprezentacije. Konkurisao 
je  za prijateljski meč protiv 
Sirije i kvalifikacioni duel za N

ova sezona Telekom 1. 
Crnogorske fudbalske 
lige, 12. po redu od 
sticanja samostalnosti, 

startovaće početkom avgusta i 
igraće se po novom sistemu.

Umjesto dosadašnjih 12, 
domaće elitno klupsko takmičenje 
ubuduće će brojati 10 klubova, što 
je odluka koju je Izvršni odbor 
Fudbalskog saveza Crne Gore us-
vojio još u maju 2016. godine.

U predstojećoj sezoni, u CFL-
u će igrati Budućnost, Zeta, 
Mladost, Sutjeska, Dečić, Grbalj, 
Iskra, Rudar, Petrovac i novi 
prvoligaš Kom.

Kom se vratio u elitu nakon što 
je osvojio prvo mjesto u Drugoj 
ligi, dok su Rudar i Petrovac 
sačuvali status prvoligaša tako što 
su u baraž mečevima bili bolji od 
Otrant-Olimpika, odnosno Ibra. 
Iz Prve lige su ispali Jedinstvo, 
Lovćen i Bokelj.

Novina je da će se timovi nad-
metati u četvorokružnom, umjes-
to  dosadašnjem trokružnom 
sistemu takmičenja -  to znači da 
će se sve ekipe sastati između sebe 
četiri puta, po dva na domaćem i 
dva na gostujućem terenu.

Bergerove tablice više neće 

1. kolo
Grbalj - Petrovac
Rudar - Mladost

Dečić - Zeta
Budućnost - Iskra

Kom - Sutjeska

2. kolo
Petrovac - Sutjeska

Iskra - Kom
Zeta - Budućnost

Mladost - Dečić
Grbalj - Rudar

3. kolo
Rudar - Petrovac

Dečić - Grbalj
Budućnost - Mladost

Kom - Zeta
Sutjeska - Iskra

4. kolo
Petrovac - Iskra
Zeta - Sutjeska
Mladost - Kom

Grbalj - Budućnost
Rudar - Dečić

5. kolo
Dečić - Petrovac

Budućnost - Rudar
Kom - Grbalj

Sutjeska - Mladost
Iskra - Zeta

6. kolo
Petrovac - Zeta
Mladost - Iskra

Grbalj - Sutjeska
Rudar - Kom

Dečić - Budućnost

7. kolo
Budućnost - Petrovac

Kom - Dečić
Sutjeska - Rudar

Iskra - Grbalj
Zeta - Mladost

8. kolo
Petrovac - Mladost

Grbalj - Zeta
Rudar - Iskra

Dečić - Sutjeska
Budućnost - Kom

9. kolo
Kom - Petrovac

Sutjeska - Budućnost
Iskra - Dečić
Zeta - Rudar

Mladost - Grbalj

ZANIMLJIVA FUDBALSKA PRIČA KOHEIA KATA

OD RUDARA I CFL-a 
do reprezentacije Japana

Posredstvom Predraga Stevovića, iz Japana je u Crnu Goru u minulih 
nekoliko godina došlo više desetina japanskih fudbalera.
Malo je onih koji nisu ostavili trag, mnogi su unaprijedili igru crnogo-
rskih timova, a neki su, poput Kata, napravili potom dobre interna-
cionalne karijere.
- Nazalost, većina fudbalera u našoj ligi priča puno, uključujući i ja-
panske, a malo radi. Okolina, od porodice do kluba i trenera ih mazi, 
podilazi im i učestvuje u njegovom propadanju. Tako ne samo što ne 
postanu uspješni fudbaleri, nego nisu spremni da opstanu kasnije u 
društvu i izbore se za svoj status. Fudbal je fascinantan sport, svima 
daje šansu, ali ima standarde i kriterijume koje treba ispuniti da bi se 
uspjelo - kazao je Stevović.

odlazak na Svjetsko prvenstvo 
protiv Iraka.

Ovo je, zanimljivo, prvi slučaj 
u istoriji fudbalske reprezentacije 
Japana da se na spisku našao igrač 
koji nikada nije igrao tamošnju 
Džej ligu, ali i prvi slučaj da je 
pozvan fudbaler koji ne igra u 
najjačim ligama Evrope.

Kato se afirmisao u Rudaru, 
čiji je dres nosio pune dvije 
godine, od 2013. do 2015. Za 
Pljevljake je odigrao 61 utak-
micu i postigao osam golova, a 
osvojio je i šampionsku tutulu.

- Ispunjen mi je igrački san, 
poziv za reprezentaciju je nešto 
o čemu mašta svaki dječak kada 
počinje da se bavi fudbalom - 
kazao je 28-godišnji Kato, koji 
svoj lični uspjeh duguje i nas-
tupu u Telekom 1. Crnogorskoj 
fudbalskoj ligi.

- Mnogo sam napredovao 
kroz treninge i utakmice u 
Rudaru, bez toga sigurno ne bi 
bilo napretka u mojoj karijeri.

On je iz Rudara otišao u 
poljski Podbeskidze, da bi po-
tom prešao u bugarski Beroe. 
Dobre igre nisu promakle sele-
ktoru Halilhodžiću. 

- Igrajuci u Poljskoj i Bugar-
skoj, mogu da kažem da Crno-
gorska liga nije slabija od od 
ove dvije lige. Sve je na nama 
igračima, da li ćemo da se 
žrtvujemo i posvetimo, kako 
na treningu tako i van terena. 
Najveću zahvalnost dugujem 
mojim koordinatorima, Pre-
dragu Stevoviću i i Takafumiju 
Osaki, kao i Rudaru koji mi je 
dao šansu - kazao je Kato. Ja-
panski vezista stigao je u Crnu 
Goru 2013. godine, posredst-
vom Predraga Stevovića.

- Ovo je veliko priznanje za 
rad i odricanje momka koji je 
svojim radom treba da bude 
primjer, ne samo japanskim, 
nego i našim igračima u Crnoj 
Gori. Ko ga je upoznao zna da 
je on primjer ljudskih i profe-
sionalnih vrijednosti. Takođe, 
ovo je potvrda da se iz naše 
Prve lige može napraviti uspjeh, 
ali samo sa velikim radom i dis-
ciplinom - kazao je Stevović

Stevović: Fudbal svima daje šansu, ali 
neke kriterijume morate da ispunite

CFL SA 10, UMJESTO 12 KLUBOVA

NOVA LIGA PO 
novom sistemu
određivati raspored trećeg kruga 
na osnovu plasmana timova na 
tabeli, te neće više biti situacije 
da neka ekipa dva puta bude 
domaćin nekom timu, a samo 
jednom gost (ili obratno), što je 
bila karakteristika trokuružnog 
sistema. 

Liga će trajati duže - imaće 36 
(9+9+9+9), umjesto dosadašnja 
33  kola (11+11+11).

Vikendi će, međutim, biti 
„kraći” za po jednu utakmicu, jer 
će se subotom i nedjeljom, umjes-
to dosadašnjih šest, igrati po pet 
utakmica.

Gledano ukupno, biće manje 
utakmica na prvenstvenoj sceni, 
180 u cijeloj sezoni, umjesto 
dosadašnjih 198. Iz lige će, kao što 
je bio slučaj do prošle sezone, di-
rektno ispadati jedan tim, posljed-
njeplasirani, kojeg će zamijeniti 

pobjednik Duge lige.
Dvije ekipe - osmoplasirana i 

devetoplasirana na tabeli - igraće 
baraž sa 2. i 3. iz Druge lige.

Druga liga će još u predstojećoj 
sezoni (2017/18) brojati 12 
klubova, dok će promjene u 
drugoligaškom društvu uslijediti 
u sezoni 2018/19, kada će i ono 
biti redukovano na 10 članova.

Promjene u sistemu takmičenja 
neće promijeniti način izlas-
ka timova na internacionalnu 
scenu, pa će, kao i do sada, pr-
vak igrati kvalifikacije za Ligu 
šampiona, dok će drugoplasirani, 
trećeplasirani i osvajač Kupa dobi-
ti mjesta u kvalifikacijama za Ligu 
Evrope.

Četvorokružni sistem takmiče- 
nja sa 10 kluba od prije dvije se-
zone sprovodi se u Hrvatskoj no-
gometnoj ligi.

RASPORED 1. KRUGA

Kato (u sredini) slavi jedan od golova koje je postigao za Rudar

Svi će se sastati po četiri puta: Sa meča Mladost - Zeta
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S
vjetski mediji su krajem februara 
prenijeli vijest da je Edinjo, sin leg-
ende Pelea, osuđen na zatvorsku ka-
znu od 12 godina i 10 mjeseci zbog 

trgovine drogom i pranja novca.
Šest dana kasnije, Edinjo je pušten iz zat-

vora da bi pripremio posljednju odbranu i 
pokušao da izbjegne višegodišnji boravak iza 
rešetaka. On je prvi put osuđen još 2014. go-
dine i to na čak 33 godine zatvora, ali je kas-
nije kazna smanjena...

Iza ovih podataka krije se, međutim, tužna 
životna priča nasljednika nekrunisanog fud-
balskog kralja, koju je opisao i ispisao novinar 
„Bličer riporta“ Juan Makena.

Edinjo je rođen 1970. godine, 67 dana na-
kon što je njegov otac vodio Brazil do titule 
prvaka svijeta u Meksiku, pobjedom nad 
Italijom u finalu, 21. juna.

Na svijet ga je donijela Peleova supruga 
Rosemeri dos Šeis Čolbi. Pet godina kasnije 
Pele i njegova porodica preselili su se u Nju-
jork. „O Rei“ je postao igrač Kosmosa i na-
jbolje plaćeni sportista planete... Nije to bio 
početak idealnog života, naprotiv - bio je to 
početak kraja...

„Neposredno nakon dolaska u Njujork, 
moji roditelji su se razveli, tako da sam 
odrastao uz majku i sestru. Tako tipično...“, 
priča Edinjo.

Sa ocem je izgubio gotovo svaki kontakt...
„Gledali smo se jednom, dva puta godišnje. 

Na rođendan, možda još jednom u godini... 
Nisam volio oca. Moja majka je plakala zbog 
njega. On je bio, za mene, loša osoba“, kaže 
Edinjo.

ŽIVOT U NJUJORKU TIH GODINA 
NIJE BIO LAK...

„Imali smo stan na Menhentnu, ali 
moje društvo je bilo iz Harlema, kasnije i 
iz Bronksa. Niko nije znao ko je moj otac. 
Nisam želio da iko zna. Očvrsnuo sam na 
ulici, dobio poštovanje i ponosan sam na 
to“, priča Peleov sin.

Trenirao je bejzbol, košarku, čak je igrao 
i hokej, ali fudbalski geni su prevladali - 
nije, međutim, bio na terenu, već na golu.

Sa 19 godina odlučio je da se vrati u Bra-
zil, na „Vila Belmiro“ stadion, na kome je 
njegov otac imao status božanstva...

„Pomoglo mu je što je Peleov sin. Da 
nije bio, pitanje je da li bi dobio šansu da 
se pokaže u Santosu. Bio je suviše nizak. 
Nekada je branio odlično, drugi put veoma 
loše...“, sjeća se novinar Ted Sartori.

Edinjo je, ipak, bio odlučan u namjeri da 
uspije u svijetu fudbala.

„To što su svi mislili da sam samo Pele-

PRIČA O ŽIVOTU PELEOVOG SINA

ov sin samo mi je povećalo želju da se 
dokažem“, priča Edinjo.

NJEGOV FUDBALSKI PUT I NOVI 
ŽIVOT USKORO SU ZAUSTAVLJENI...

„Bila je prošla ponoć 24. oktobra 1992. 
godine. Bio sa u kolima sa prijateljem, kada 
je ispred mene jedan automobil udario 
čovjeka na biciklu. I pobjegao“, ispričao je 
Edinjo. Edinjo je, kaže, izašao iz automobi-
la, a njegov drug otrčao da nađe govornicu 
i pozove hitnu pomoć. Povrijeđeni čovjek 
je preminuo prije nego što je pomoć stigla...

„Uradio sam sve što sam mogao da po-
mognem“, rekao je Peleov sin.

Ali, dva mjeseca kasnije protiv njega je 
podignuta optužnica zbog brze vožnje i 
ugrožavanja bezbjednosti u saobraćaju, sa 
smrtnim posljedicama!

„Bio sam u šoku. Moj prijatelj je bio moj 
jedini svjedok, a u proces su bili umiješani 
brojni korumpirani ljudi iz svih sfera. 
Zašto? Zato što sam Peleov sin i zato što se 
neko štitio procesom protiv mene“, kazao je 
Edinjo.

Odležao je u zatvoru šest mjeseci, prije 
nego što je pušten da se brani sa slobode, 
a nakon 13 godina mučnog procesa sve 
optužbe protiv njega su odbačene.

TE GODINE, 2005, NJEGOVI 
PROBLEMI SU TEK POČELI.

Kako je Edinjo, prosječno talentovani 
golman, a potencijalno dobar trener, sin 
najvećeg brazilskog fudbalera, došao u 
situaciju da bude smatran kao jedan od 
ozloglašenih narko-bosova u toj zemlji?

„Kada sa završio karijeru, opušteno sam 
živio, možda i previše opušteno. Nisam 
birao prijatelje, to je moja najveća greška“, 
kazao je Edinjo.

Edinjo pod „biranjem prijatelja“ misli na 
na druženje sa Ronaldom Duarteom Bar-
sotijem de Freitašom, poznatijem kao Na-
ldinjo.

UPOZNAO IH JE 
ZAJEDNIČKI PRIJATELJ...

„Naldinjo je sin bivšeg fudbalera Pitika, 
koji je igrao sa mojim ocem. Pele mu je po-
mogao da nađe klub u Meksiku, a zajedno su 
bili u Santosu“, priča Edinjo.

Ispostavilo se, međutim, da Naldinjo nije 
samo sin bivšeg fudbalera, već okoreli krimi-
nalac, povezan sa ozloglašenom bandom 
krijumčara droge i oružja „Comando Ver-
melho“ (crvena komanda), te kolumbijskom 
gerilskom organizacijom FARC.

„Naldinjo je bio toliko moćan da ima sop-
stvenu teritoriju i snadbijevao je kokainom 

veliki dio Rio de Žaneira. Od njega zaziru 
moćne organizacije, ali u određenom tre-
nutku dođe do sukoba interesa i sukoba oko 
raspodjele novca. 

Tada počinje rat“, ispričao je za „Bličer ri-
port“ jedan od policijskih doušnika. Edinjo 
nije, tvrdi ovaj doušnik, bio pod istragom 
policije, ali su česti telefonski razgovori sa 
Naldinjom i susreti u noćnim klubovima Rija 
postali sumnjivi.

„Telefonski razgovori su jedino što me 
‘optužuje’. Ne postoji nijedan dokaz o mojoj 
povezanosti sa kriminalnim aktivnostima“, 
tvrdi da je nevin Edinjo.

„Nisam ponosan na moje druženje sa njim, 
ali stojim iza svakog svog postupka u životu. 
Ja sam žrtva korumpiranog sistema“, ističe 
Edinjo. Iz policije nisu željeli da komentarišu 
slučaj Peleovog sina, koji je optužen da je prao 
novac za potrebe Naldinjove bande.

Mediji su objavili policijsko saopštenje u 
kome se navodi da je Edinjo priznao krivicu, 
što on negira.

„Nisam dijete, nisam lud da priznam nešto 
što nisam uradio. Postoji odgovornost jer 
sam bio blizak sa pojedinim ljudima, postoji 
odgovornost, jer sam bio upoznat sa nekim 
stvarima, ali to je sve. Moja krivica se time 
završava“, kazao je Edinjo.

On je proveo šest mjeseci u zatvoru 2006. 
godine, a godinu kasnije njegove veze sa 
Naldinjom su prekinute, jer je ozloglašeni 
narko-bos nestao - sumnja se da je ubijen u 
obračunu bandi, ali postoje i naznake da je još 
u bjekstvu.

„Postoje brojne izjave mojih prijatelja, ali 
i članova kriminalnih grupa, da nemam ni-
kakve veze sa onim čime me optužuju. Postoji 
i logika - da sam prao novac, negdje bi se taj 
novac pojavio. Nema novca, nema auto-
mobila, nema luksuznih kuća... Ali, ja sam 
optužen...“, rekao je Edinjo.

Zbog povezanosti sa Naldinjom, našao se 
na meti suparničke bande, ne manje opasne 
od „crvene komande“ - „Primeiro Comando 
da Capital - PCC“...

„Bio sam na njihovoj listi za odstrijel, 
ali i oni su shvatili da sam žrtva, da su moj 
slučaj kreirali korumpirani policajci i tužioci. 
Ironično, ljudi sa druge strane zakona su sh-
vatili da sam nevin, a zakon tvrdi suprotno. 
To može samo u Brazilu“, rekao je Edinjo, 
koji više od 10 godina dokazuje svoju nev-
inost i strahuje za život. Od 2014. godine on 
je i zvanično kriv za trgovinu narkoticima i 
oružjem, te za pranje novca, a pred njim su 
dani odluke...

„Neću se predati do kraja. Nastaviću da 
vjerujem u pravdu i Boga“, poručio je Edinjo.

Vječita 
TAMA 
fudbalskog 
PRINCA



17Revija Sindikata profesionalnih fudbalera Crne Gore16 Revija Sindikata profesionalnih fudbalera Crne Gore

S
tereotipi o fudbalerima, kao neo-
brazovanim sportistima, koji 
samo znaju da „trče za loptom“, 
ili koji služe za otrcanu frazu „ko 

nema u glavi, ima u nogama“, definitivno 
postoje, ali mnogo je primjera da su vrhun-
ski igrači, svjetske zvijezde, imali vremena i 
posvećenosti da se, pored karijere, posvete 
i edukaciji.

ĐORĐO KJELINI
Jedan od najboljih defanzivaca na svijetu, 

reprezentativac Italije, nedavno je postao 
akademski građanin, diplomiravši na Uni-
verzitetu u Torinu, na kome je dobio diplo-
mu iz poslovne administracije.

Odbranio je diplomski rad na temu “Po-
slovni model Juventusa na međunarodnom 
tržištu”.

HUAN MATA
Španski as, vezista Mančester junajteda, 

ima diplome sa dva fakulteta.
Još dok je igrao u Valensiji, počeo je da 

FUDBALERI SA VISOKIM OBRAZOVANJEM

U fudbalskim krugovima za 
najinteligentijeg fudbalera 

neprikosnoveno važi 
Frenk Lampard.

Jedan od najboljih engleskih 
fudbalera svih vremena ima 

koeficijent inteligencije 150, na 
testiranju koje su prošli svi fudbaleri 

Čelsija 2009. godine.
Procjenjuje se da smo 0,5 odsto 

ljudi na planeti ima veći IQ od 150. 
Albert Ajnštajn je, recimo imao 160.

Lampard je, takođe, poznat po 
tome što govori latinski.

Saigrači su ga zvali Profesor.
Prije četiri godine, potpisao je 

ugovor sa jednom izdavačkom 
kućom da napiše tri knjige za djecu.

studira žurnalistiku na Univerzitetu Kami-
lo Hose Sela u Madridu, a diplomu je dobio 
tokom boravka u Londonu, kada je igrao u 
Čelsiju.

U tom periodu, počeo je da se zanima za 
marketing, pa će uskoro da diplomira na 
Univerzitetu u Mančesteru iz te oblasti.

„Nije bilo lako studirati u Madridu, a 
živjeti u Valensiji, ali profesori su imali 
razumijevanja. Još više su se posvetili 
kada sam se preselio u London, sa men-
torima sam se konsultovao e-mailom. U 
Mančesteru je već bilo lakše. Zanima me 
marketing, moj stric se bavi tim poslom u 
jednoj banci, i kada završim karijeru, volio 
bih da se posvetim sportskom marketingu“, 
rekao je Mata, koji godišnje u Mančester 
junajtedu zarađuje oko devet miliona eura.

SOKRATES
Jedan od najboljih brazilskih fudbalera 

svih vremena, koji nikad nije osvojio Sv-
jetsko prvenstvo, još tokom igračke karijere 
završio je medicinski fakultet.

Nadimak Dok-
tor opravdao je 
dvostruko - bio 
je doktor igre i 
bukvalno doktor.

SLAVEN BILIĆ
Čuveni hrvatski fud-

baler, a sada trener Vest 
Hema, završio je pravni 
fakultet u Splitu, još dok je 
aktivno igrao.

Njegov otac je bio dekan tog 
fakulteta.

Bilić, takođe, tečno priča engleski, 
njemački i italijanski.

EDVIN VAN DER SAR
Legendarni holandski golman, koji 

je svjetsku slavu stekao u Juventusu 
I Mančester junajtedu, po završetku 
karijere diplomirao je na ekonomskom 
fakultetu u Amsterdamu i počeo da 
radi kao šef marketinga u Ajaksu, 

klubu u kome je počeo da se bavi fudba-
lom.

SIMON MINJOLE
Golman Liverpula je diplomirani 

pravnik i pravi poliglota - govori i piše 
engleski, holandski, francuski i njemački.

ARJEN DE ZEUV
De Zeuv se 18 godina profesionalno 

bavio fudbalom, igrao, između ostalih, u 
Viganu, Koventriju, Portsmutu, Barnliju...

Ima 46 godina i pri kraju je studija medi-
cine. On, međutim, ima već jedan završeni 
fakultet - diplomirani je forenzičar, i radi u 
holandskoj policiji.

LEIN DOUVI
Bivši reprezentativac Sjeverne Irske, fud-

baler Sautemptona, Vest Hema i Kristal 
Palasa, čiji je bio i trener, diplomirao je 
aeronautiku, još dok je igrao u nižim en-
gleskim ligama. Radio je kratko u Britiš 
ervejzu. Zbog fudbala je, ipak, zanemario 
posao za koji se školovao, a dugo godina 
je konsultant na jednom od brojnih kanala 
Skaj sportsa.

BARI HORN
Horn je u profesionalnoj karijeri dugo 
godina igrao u Premijer ligi, za Everton i 

Sautempton, upisao preko 50 nastupa za 
reprezentaciju Velsa, ali usput postao 

diplomirani hemičar.
Radi u jednoj srednjoj školi u 

Česteru, kao profesor hemije.

ŠAKA HISLOP
Nekadašnji golman Njukasla i 

Vest Hema, čovjek sa preko 400 
nastupa u Premijer ligi, reprezen-
tativac Trinidada i Tobaga, 
diplomirao je na mašinskom 
fakultetu i jedno vrijeme bio na 
stažiranju u NASA-i.

JUKO NAGATOMO
Interov Japanac diplomirao je 

političke nauke na univerzitetu 
Došiša u domovini.
Napisao je i objavio dvije knjige - 

jedna je posvećena jogi, a druga sop-
stvenoj duhovnosti.

GLEN DŽONSON
Bivši engleski reprezentativac, 

as Liverpula i Čelsija, završio je 
matematiku na Open univerzitetu u 

Londonu.

INTELEKTUALCI
NA TERENU -
DOKTOR,  
NOVINAR,
HEMIČAR, 
FORENZIČAR…

Genije Lampard
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I
z godine u godinu, FIFPro vodi sve više 
računa o ženskom fudbalu. To je pokazao 
i time što je prvi put u istoriji izabrao na-
jbolji ženski tim godine, koristeći isti prin-

cip glasanja, kao i kod tradicionalnog izbora 
najbolje muške ekipe – najbolje biraju njihove 
koleginice. FIFPro je 2015. godine sproveo pi-
lot projekat ovog izbora, a 2016. je akcija spro-
vedena širom svijeta.

Najbolji tim je, simbolično, promovisan 8. 
marta. Među 3.200 djevojaka, glasove za na-
jbolji tim dalo je i 67 crnogorskih fudbalerki, 
u anketi koju je, u ime FIFPro-a, organizovao 
SPFCG. 

U najboljem timu svijeta našle su se fud-
balerke iz šest zemalja, među njima i dvije 
Njemice, osvajačice zlatne olimpijske medalje.

Leoni Majer i Dženifer Marozšan su bile dio 
reprezentacije Njemačke, koja je pobijedila 
Švedsku u finalu u Rio de Žaneiru, a Marozšan 
je postigla odlučujući pogodak.

„Ovo je lud, lijep i ogroman kompliment. 
Ponosna sam.“, izjavila je Marozšan nakon što 
joj je uručena nagrada. 

„ Ali, bez mog tima ovo ne bi bilo moguće. Iz 
tog razloga jedno veliko i zasluženo hvala mo-
jim saigračicama.“

Najviše igračica u idealnom timu dolazi iz 
SAD -  četiri (Houp Solo, Karli Lojd, Ali Kriger 
i Aleks Morgan), dok pet fudbalerki trenutno 
nastupa za Olimpik iz Liona, šampiona Fran-
cuske i pobjednika Lige šampiona: Vendi 
Renar, Eugenija le Somer, Aleks Morgan, 
Dženifer Marozšan i Ada Hegerberg. U timu 
su dvije djevojke, koje su osvajale naslov na-
jbolje fudbalerke svijeta -  Marta i Karli Lojd.

Marta je čak pet puta bila najbolja igračica 
planete (2006, 2007, 2008, 2009, 2010), a Karli 
Lojd je osvajala nagradu 2015. i 2016.

IDEALNI TIM 

GOLMANKA: Houp Solo (SAD, slobodna 
igračica)
ODBRANA: Leoni Majer (Njemačka, Bajern 
Minhen), Nila Fišer (Švedska, VfL Volsburg), 
Vendi Renar (Francuska, Olimpik Lion), Ali 
Kriger (SAD, Orlando Prajd)
SREDNJI RED:  Dženifer Marozšan 
(Njemačka, Olimpik Lion). Karli Lojd (SAD, 
Mančester Siti), Marta (Brazil, Rozengard)
NAPAD: Aleks Morgan (SAD, Olimpik Lion), 
Ada Hegerberg (Norveška, Olimpik Lion), 
Eugenija le Somer (Franuska, Olimpik Lion) 

FIFPRO PRVI PUT IZABRAO NAJBOLJI ŽENSKI TIM NA SVIJETU

PRVE DAME  
u kopačkama

 ITALIJA – TAMNOPUTI IGRAČI NA METI NAVIJAČA

KAKO JE HRABRI 
SALI MUNTARI 
ustao protiv rasista 
NA TRIBINAMA

V
ezista iz Gane Sali Muntari 
pokrenuo je priču o rasizmu u 
fudbalu, nesvakidašnjim ges-
tom, koji je izveo na meču itali-

janske Serije A između Kaljarija i Peskare, 
kada je demonstrativno napustio teren, 
nakon što su se sa tribina čuli ozloglašeni 
majmunski krici.

Svaki put kada bi dobio loptu, navijači 
Kaljarija bi počeli sa uvredama, a Muntari 
se žalio glavnom sudiju Mineliju, tražeći 
da prekine susret.

Kao odgovor, prvo je dobio zabranu da 
priča sa publikom, a kada se o oglušio o 
odluku sudije dobio je karton koji mu je 
značio suspenziju na narednom meču.

U tom trenutku, Muntari je napustio 
teren, i usput poklonio dres dječaku koji 
mu je zajedno sa roditeljima upućivao 
rasističke povike.

“Dao sam mu dres da bih ga naučio da 
tako nešto ne treba da radi. Morao sam 
da dam primjer, da bi jednog dana iz-
rastao u dobru osobu”, rekao je Muntari.

Fudbalska federacija Italije kasnije je 
poništila Muntarijev karton, jer je FIFA 
najavila da će preduzeti mjere maksi-
malne zaštite tamnoputog fudbalera, 
koji je imao snage i hrabrosti da ukaže 
na problem, koji, očigledno, nije lako 
riješiti. 

“Mnogo ljudi prolazi kroz isto. Prolazio 
sam i ja više puta, ali sam sada odlučio da 
ne ćutim i ne pređem preko svega, kao što 
sam činio ranije”, rekao je Muntari.

“Nadam se da možemo da pobijedimo, 
svi zajedno. Ovo je borba protiv bolesti. 
Rasizam je bolest”, naglasio je bivši igrač 
Milana i Intera. 

Muntari je pozvao sve njegove kolege 
da se bore za svoja ljudska prava.

“Ako ćutiš, ako ne reaguješ, ako se ne 
zaštitiš, onda gubiš. Ne treba da gubi-
mo, jer smo jaki, jači smo od onih koji 
vrijeđaju”, kazao je Muntari. 

Istraživanje koje je FIFPro obavio 
prošle godine, u 54 zemlje, a koje je obuh-
vatilo 14.000 fudbalera, pokazalo je da je 
17,2 odsto igrača, koji igraju u inostrans-
tvu osjetilo neki oblik diskriminacije – 
uglavnom rasističke.

Muntari smatra da FIFA i UEFA ne 
rade dovoljno na suzbijanju rasizma u 
fudbalu. 

“O tome se govori nedjelju-dvije, nakon 
što se dogodi problem, a onda svi zabo-
rave“, kazao je Muntari, koji razmišlja i o 
štrajku kao rješenju.

“Štrajk jeste razumna ideja. Ako se 

rasističko zlostavljanje nastavi, onda 
naravno da nisi u pravom stanju svijesti 
da igraš i samo izađeš. Zašto i igramo 
fudbal? Iz zabave, iz ljubavi, ali ako toga 

nema, šta onda radimo?. Rasizam je svu-
da i postaje sve gore, tretirali su me kao 
kriminalca. to se događa na svakoj utak-
mici“, rekao je Muntari u intervju za BBC.

Incident sličan ovom čiji je akter bio Sali 
Muntari, dogodio se prije četiri godine, na 
pripremnom meču Milana i amaterskog 
kluba Aurora Pro Patria 1919.
Utakmica je prekinuta, jer su igrači Milana, 
iritirani rasističkim povicima domaćih 
navijača, napustili teren. 
Fudbaleri Aurore pokušali su da obuzdaju 
prostake na tribinama, a kada im to nije 
uspjelo gosti su, predvođeni Kevinom 
Prinsom Boatengom otišli u svlačionicu i 
odbili da završe duel.
Muntari je bio akter i te utakmice, a pored 
njega i Boatenga, saigrača i iz reprezen-
tacije Gane, na udaru rasista našli su se 
i Holanđanin Urbi Emanuelson i Mbaje 
Nijang. 

Rasizam na 
italijanskim terenima  
nije neuobičajena pojava




